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Pouvez-vous nous racon-
ter l’histoire de Belmond ?

Belmond Ltd. propose une 
variété d’expériences in-
ternationales en voyages 
de luxe, incluant hôtels, 
trains, croisières et safaris 
à travers des destinations 
pionnières pour certaines et 
parmi les plus étonnantes 
dans le monde pour d’autres. 
Fondée il y a 40 ans suite à 
l’acquisition de l’Hôtel Ci-
priani à Venise, la société 
gère ou est pleinement ou 
en partie propriétaire de 47 
hôtels et croisières ferro-
viaires ou fl uviales, autant 
d’expériences uniques que 
l’on retrouve dans la plupart 
des destinations les plus cé-
lèbres du monde, dont trois 
nouvelles qui devraient voir 
le jour dans les douze pro-
chains mois. Des sites tou-
ristiques aux hôtels intimistes du bout du monde, la 
collection comprend Belmond Grand Hotel Europe à 
Saint-Pétersbourg, Belmond Copacabana Palace à Rio 
de Janeiro, Belmond Maroma Resort & Spa à Riviera Maya, 
et Belmond El Encanto à Santa Barbara. Belmond ce sont 
aussi des safaris, huit trains touristiques de luxe dont le Venice 
Simplon-Orient-Express, trois croisières fl uviales et le « 21 », 
l’un des restaurants les plus appréciés de New York. 

Quelles sont  les dernières nouveautés de Belmond ?

Le 30 août 2016, Belmond a inauguré le Belmond Grand 
Hibernian, le premier train couchette de luxe à voyager à 
travers l’Irlande. Le train peut transporter jusqu’à 40 pas-
sagers à travers de magnifi ques paysages, des sites côtiers 
à couper le souffl e et des villes fascinantes de République 
d’Irlande et d’Irlande du Nord. L’année prochaine, Belmond 

-/ Tell us a little more 
about  Belmond and its 
story:

Belmond Ltd. is a global 
portfolio of luxury travel ex-
periences including hotels, 
trains, cruises and safaris in 
some of the world’s pionee-
ring and most inspiring des-
tinations.  Established 40 
years ago with the acqui-
sition of Hotel Cipriani in 
Venice, the Company owns, 
part-owns  or manages 47 
unique and distinctive hotel, 
rail and river cruise expe-
riences in many of the world’s 
most celebrated destinations, 
including three scheduled to 
open over the course of the 
next twelve months.  From 
city landmarks to intimate 
resorts, the collection in-
cludes Belmond Grand Ho-
tel Europe, St. Petersburg; 

Belmond Copacabana Palace, Rio de Janeiro; Belmond 
Maroma Resort & Spa, Riviera Maya; and Belmond El 
Encanto, Santa Barbara.  Belmond also encompasses sa-
faris, eight luxury tourist trains including the Venice Sim-
plon-Orient-Express, three river cruises and ‘21’, one of 
New York’s most storied restaurants. 

What are the latest Belmond’s news you would 
like to share with us ?

On the 30th of August 2016, Belmond launched Belmond 
Grand Hibernian, the fi rst luxury sleeper train to travel 
throughout the Island of Ireland. The train carries up to 
40 guests through magnifi cent open countryside, dra-
matic coastal scenery and fascinating cities of both the 
Republic of Ireland and Northern Ireland. Belmond will 

LE PRÉSIDENT & CEO DE BELMOND
roelAnd Vos

présentera deux nouveaux bateaux de luxe pour venir com-
pléter sa fl otte déjà présente en France. Les péniches seront 
conçues pour partir en croisière le long de canaux et de 
rivières pittoresques à travers l’Alsace et la Champagne. 
En juin 2016, Belmond a annoncé le premier train cou-
chette de luxe du Pérou, en Amérique du Sud, nommé le 
Belmond Andean Explorer. Prévu pour mai 2017, le train 
devrait parcourir les voies de chemin de fer les plus hautes 
du monde ; longs d’une ou deux nuits, les voyages emmè-
neront les voyageurs à travers les Andes péruviennes de 
Cusco, vers le lac Titicaca et Arequipa, tout en dévoilant 
les beautés de la nature et les royaumes anciens.
Après une restauration complète des chambres, restau-
rants, jardin et spa, le Belmond La Résidence d’Angkor 
à Siem Reap, en Asie, rouvrira ses portes le 17 novembre. 

Quelles sont pour vous les valeurs ajoutées de 
Belmond ?

La philosophie de la Maison Belmond s’articule autour 
de l’idée d’ « évasions authentiques », le fi l conducteur 
d’un portefeuille aussi diversifi é qu’unique. Chaque hôtel, 
chaque train ou chaque croisière offre une certaine quié-
tude loin du quotidien grâce à des services haut de gamme 
et à cette petite touche de Belmond propre à la Maison. 
Nos séjours uniques sont centrés sur trois concepts essen-
tiels, « bien-être », « nature » et « culture », et sur des sé-
jours organisés qui permettent à la Maison de se démarquer 
de ses concurrents de luxe. 

introduce two new luxury boats in France as part of it’s 
Belmond Afl oat in France fl eet of barges next year. The 
barges are set to cruise along the picturesque canals 
and rivers throughout Alsace and Champagne. In June 
2016, Belmond announced South America’s fi rst luxu-
ry sleeper train, Belmond Andean Explorer in Peru. To 
launch May 2017, the train is set to travel along one of 
the highest rail routes on Earth traversing the Peruvian 
Andes from Cusco to Lake Titicaca and Arequipa, ex-
ploring natural wonders and ancient kingdoms on one 
and two night journeys.
In Asia, Belmond La Résidence d’Angkor in Siam Reap, 
Cambodia will re-open on 17th November after a full 
refurbishment of the rooms, restaurants, garden and 
spa. 

What added values do you think Belmond offers ?

Belmond’s brand philosophy is centred around the idea 
of ‘authentic escapes’, which is the golden thread that 
unites the diverse portfolio. 
Each hotel, train or cruise provides a respite from the 
everyday with understated luxurious service and a dis-
tinct Belmond touch. 
Our escapes are centered around the three key touch 
points of ‘well-being’, ‘nature’ and ‘culture’ and cu-
rated experiences that make the brand stand apart from 
its luxury competitors. 
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présentera deux nouveaux bateaux de luxe pour venir com-
pléter sa fl otte déjà présente en France. Les péniches seront 
conçues pour partir en croisière le long de canaux et de 
rivières pittoresques à travers l’Alsace et la Champagne. 
En juin 2016, Belmond a annoncé le premier train cou-
chette de luxe du Pérou, en Amérique du Sud, nommé le 
Belmond Andean Explorer. Prévu pour mai 2017, le train 
devrait parcourir les voies de chemin de fer les plus hautes 
du monde ; longs d’une ou deux nuits, les voyages emmè-
neront les voyageurs à travers les Andes péruviennes de 
Cusco, vers le lac Titicaca et Arequipa, tout en dévoilant 
les beautés de la nature et les royaumes anciens.
Après une restauration complète des chambres, restau-
rants, jardin et spa, le Belmond La Résidence d’Angkor 
à Siem Reap, en Asie, rouvrira ses portes le 17 novembre. 

Quelles sont pour vous les valeurs ajoutées de 
Belmond ?

La philosophie de la Maison Belmond s’articule autour 
de l’idée d’ « évasions authentiques », le fi l conducteur 
d’un portefeuille aussi diversifi é qu’unique. Chaque hôtel, 
chaque train ou chaque croisière offre une certaine quié-
tude loin du quotidien grâce à des services haut de gamme 
et à cette petite touche de Belmond propre à la Maison. 
Nos séjours uniques sont centrés sur trois concepts essen-
tiels, « bien-être », « nature » et « culture », et sur des sé-
jours organisés qui permettent à la Maison de se démarquer 
de ses concurrents de luxe. 

introduce two new luxury boats in France as part of it’s 
Belmond Afl oat in France fl eet of barges next year. The 
barges are set to cruise along the picturesque canals 
and rivers throughout Alsace and Champagne. In June 
2016, Belmond announced South America’s fi rst luxu-
ry sleeper train, Belmond Andean Explorer in Peru. To 
launch May 2017, the train is set to travel along one of 
the highest rail routes on Earth traversing the Peruvian 
Andes from Cusco to Lake Titicaca and Arequipa, ex-
ploring natural wonders and ancient kingdoms on one 
and two night journeys.
In Asia, Belmond La Résidence d’Angkor in Siam Reap, 
Cambodia will re-open on 17th November after a full 
refurbishment of the rooms, restaurants, garden and 
spa. 

What added values do you think Belmond offers ?

Belmond’s brand philosophy is centred around the idea 
of ‘authentic escapes’, which is the golden thread that 
unites the diverse portfolio. 
Each hotel, train or cruise provides a respite from the 
everyday with understated luxurious service and a dis-
tinct Belmond touch. 
Our escapes are centered around the three key touch 
points of ‘well-being’, ‘nature’ and ‘culture’ and cu-
rated experiences that make the brand stand apart from 
its luxury competitors. 
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-/ What are the required skills for this job ?

You mainly need to be communicative, smart, 
multilingual and stress resistant. Like to be 
challenged. 
It’s a position where you never stop learning 
thanks to the different people from all over the 
world you meet and help. A concierge never says 
“no” which means that by all legal ways a solution 
has to be found to each request. I love theatre and 
never miss a ballet or an opera Premiere so I 
can always suggest the right show to our clients. 
I am a “Les Clefs d’Or” member, the offi cial In-
ternational association of hotel concierges and 
have been working at the Belmond Grand Hotel 
Europe for 11 years now.

Any behind-the-scenes tips you would 
advice ?

St Petersburg is undoubtedly a city of culture, 
charme and grandeur. The winter season is the 
most magical season and probably the best time 
to pay us a visit in order to feel the authentic 
Russian atmosphere. If possible, come over the 
“white days” as there are hardly no tourists be-
sides the connoisseurs and the best shows ever 
are held at that specifi c time such as “Sleeping 
Beauty” or “The  Nutcracker” to name a few.

Anecdoctes, funny stories.

It’s all about love! Several years ago, one of our 
clients decided to propose and required our help. 
To start with, he asked us to fi nd some very rare 
deep red (almost black) roses called “Black 
Baccarat”. His proposal was unforgettable! We 
printed 14 capital letters meaning WILL YOU 
MARRY ME all together that we have put on 
each one of the 14 roses we brought. We then 
gave one rose to 13 staff members of the hotel 
and I had the fi rst one. While the gentleman left 
the room letting his bride getting dressed and 
ready for their evening dinner I knocked on the 
door holding the fi rst rose with the “W” letter. I 
delivered it to the lady telling where to pick up 
the next one. And so on. Once she had them all in 
hands the lady was escorted to our iconic restau-
rant “L’Europe” where a beautifully decorated 
table covered in black rose petals was waiting 
for her, as well as her future fi ance on his knees, 
a diamond ring in his hands. 

LA CHEF-CONCIERGE

Belmond Grand Hotel europe 
À saint-pétersbourg

nAtAlYA MosHKinA

Quelles sont les compé-
tences requises pour ce 
travail ?

Vous devez principalement 
faire preuve d’un grand sens 
de la communication, d’intel-
ligence, de compétences mul-
tilingues et d’une bonne ré-
sistance au stress. Vous devez 
aimer les défi s. 
À ce poste, vous ne cessez 
d’apprendre grâce aux diffé-
rentes personnes, venues du 
monde entier, que vous ren-
contrez et aidez. Un concierge 
ne dit jamais « non », ce qui si-
gnifi e que vous devez toujours 
trouver une solution à chaque 
demande, par tous les moyens 
légaux nécessaires. J’adore le 
théâtre et je ne manque jamais 
l’occasion d’aller voir un bal-
let ou une première d’opéra. 
Ainsi, je suis toujours en me-
sure de conseiller nos clients en matière de spectacles. 
Je suis membre des « Clefs d’Or », l’union internationale 
offi cielle des concierges d’hôtels, et je travaille 
au Belmond Hotel depuis maintenant 11 ans.

Quelques conseils d’experte à partager ?

Saint-Pétersbourg est incontestablement une ville carac-
térisée par sa culture, son charme et sa grandeur.
La saison hivernale est la plus magique, et probablement 
le meilleur moment de nous rendre visite si vous souhai-
tez ressentir l’authentique atmosphère russe. Si possible, 
prévoyez votre séjour durant les « journées blanches ». 

Il y a très peu de touristes à 
cette époque, si ce n’est des 
connaisseurs, et c’est préci-
sément à ce moment qu’ont 
lieu les plus beaux spectacles, 
comme « La belle au bois dor-
mant » ou « Casse-noisette », 
pour n’en citer que quelques-
uns.

Des anecdotes ou histoires 
amusantes ?

C’est une histoire d’amour ! Il 
y a plusieurs années, l’un de 
nos clients a décidé de faire 
sa demande et avait besoin de 
notre aide. 
Pour commencer, il nous a de-
mandé de trouver des roses 
rares, d’un rouge très foncé 
(presque noir), appelées 
« Black Baccara ». Ce qu’il avait 
prévu est inoubliable ! Nous 
avons imprimé 14 lettres ma-

juscules composant les mots « VEUX-TU M’éPOUSER » 
que nous avons accrochées à chacune des 14 roses que 
nous avions achetées. Nous avons ensuite distribué 13 
roses à des membres du personnel de l’hôtel et j’ai gardé 
la première. Notre client a quitté la chambre pour lais-
ser sa compagne se préparer pour leur soirée. J’ai alors 
frappé à la porte avec la première rose portant la lettre 
« V ». Je la lui ai remise et lui ai indiqué où récupérer 
la suivante. Et ainsi de suite. Après avoir reçu toutes les 
fl eurs, elle a été escortée à notre prestigieux restaurant « 
L’Europe », où l’attendait une superbe table décorée de 
pétales noirs et le futur marié, à genoux, lui tendant une 
bague en diamant…
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-/ What are the required skills for this job ?

You mainly need to be communicative, smart, 
multilingual and stress resistant. Like to be 
challenged. 
It’s a position where you never stop learning 
thanks to the different people from all over the 
world you meet and help. A concierge never says 
“no” which means that by all legal ways a solution 
has to be found to each request. I love theatre and 
never miss a ballet or an opera Premiere so I 
can always suggest the right show to our clients. 
I am a “Les Clefs d’Or” member, the offi cial In-
ternational association of hotel concierges and 
have been working at the Belmond Grand Hotel 
Europe for 11 years now.

Any behind-the-scenes tips you would 
advice ?

St Petersburg is undoubtedly a city of culture, 
charme and grandeur. The winter season is the 
most magical season and probably the best time 
to pay us a visit in order to feel the authentic 
Russian atmosphere. If possible, come over the 
“white days” as there are hardly no tourists be-
sides the connoisseurs and the best shows ever 
are held at that specifi c time such as “Sleeping 
Beauty” or “The  Nutcracker” to name a few.

Anecdoctes, funny stories.

It’s all about love! Several years ago, one of our 
clients decided to propose and required our help. 
To start with, he asked us to fi nd some very rare 
deep red (almost black) roses called “Black 
Baccarat”. His proposal was unforgettable! We 
printed 14 capital letters meaning WILL YOU 
MARRY ME all together that we have put on 
each one of the 14 roses we brought. We then 
gave one rose to 13 staff members of the hotel 
and I had the fi rst one. While the gentleman left 
the room letting his bride getting dressed and 
ready for their evening dinner I knocked on the 
door holding the fi rst rose with the “W” letter. I 
delivered it to the lady telling where to pick up 
the next one. And so on. Once she had them all in 
hands the lady was escorted to our iconic restau-
rant “L’Europe” where a beautifully decorated 
table covered in black rose petals was waiting 
for her, as well as her future fi ance on his knees, 
a diamond ring in his hands. 

LA CHEF-CONCIERGE

Belmond Grand Hotel europe 
À saint-pétersbourg

nAtAlYA MosHKinA

Quelles sont les compé-
tences requises pour ce 
travail ?

Vous devez principalement 
faire preuve d’un grand sens 
de la communication, d’intel-
ligence, de compétences mul-
tilingues et d’une bonne ré-
sistance au stress. Vous devez 
aimer les défi s. 
À ce poste, vous ne cessez 
d’apprendre grâce aux diffé-
rentes personnes, venues du 
monde entier, que vous ren-
contrez et aidez. Un concierge 
ne dit jamais « non », ce qui si-
gnifi e que vous devez toujours 
trouver une solution à chaque 
demande, par tous les moyens 
légaux nécessaires. J’adore le 
théâtre et je ne manque jamais 
l’occasion d’aller voir un bal-
let ou une première d’opéra. 
Ainsi, je suis toujours en me-
sure de conseiller nos clients en matière de spectacles. 
Je suis membre des « Clefs d’Or », l’union internationale 
offi cielle des concierges d’hôtels, et je travaille 
au Belmond Hotel depuis maintenant 11 ans.

Quelques conseils d’experte à partager ?

Saint-Pétersbourg est incontestablement une ville carac-
térisée par sa culture, son charme et sa grandeur.
La saison hivernale est la plus magique, et probablement 
le meilleur moment de nous rendre visite si vous souhai-
tez ressentir l’authentique atmosphère russe. Si possible, 
prévoyez votre séjour durant les « journées blanches ». 

Il y a très peu de touristes à 
cette époque, si ce n’est des 
connaisseurs, et c’est préci-
sément à ce moment qu’ont 
lieu les plus beaux spectacles, 
comme « La belle au bois dor-
mant » ou « Casse-noisette », 
pour n’en citer que quelques-
uns.

Des anecdotes ou histoires 
amusantes ?

C’est une histoire d’amour ! Il 
y a plusieurs années, l’un de 
nos clients a décidé de faire 
sa demande et avait besoin de 
notre aide. 
Pour commencer, il nous a de-
mandé de trouver des roses 
rares, d’un rouge très foncé 
(presque noir), appelées 
« Black Baccara ». Ce qu’il avait 
prévu est inoubliable ! Nous 
avons imprimé 14 lettres ma-

juscules composant les mots « VEUX-TU M’éPOUSER » 
que nous avons accrochées à chacune des 14 roses que 
nous avions achetées. Nous avons ensuite distribué 13 
roses à des membres du personnel de l’hôtel et j’ai gardé 
la première. Notre client a quitté la chambre pour lais-
ser sa compagne se préparer pour leur soirée. J’ai alors 
frappé à la porte avec la première rose portant la lettre 
« V ». Je la lui ai remise et lui ai indiqué où récupérer 
la suivante. Et ainsi de suite. Après avoir reçu toutes les 
fl eurs, elle a été escortée à notre prestigieux restaurant « 
L’Europe », où l’attendait une superbe table décorée de 
pétales noirs et le futur marié, à genoux, lui tendant une 
bague en diamant…



[ 80 ]

[ Nos portraits ]   

-/ How did you hear about BK Organisation?

My golf coach at the Domaine Impérial told me about 
BK. We took part in an event in Mauritius that was orga-
nised by the company.

What is it about BK that you like?

I really like the attention to detail from leaving home in 
a limousine to coming back. All our trips are organised 
without a hitch. We’ve been on countless trips with Mr. 
Kempf and you can imagine how spoilt we are, that’s 
BK’s trademark!
The trips run like clockwork with unique experiences 
and we don’t have to worry about anything at all. We’re 
golfers and we only ever see our bags on the golf course! 
The logistics and assistance are exceptional, we make the 
most of every minute. Bruno has a talent for fi nding us 
unique and original experiences. 
We go from one surprise to the next. To sum up, we really 
appreciate the expert advice and tailor-made service.

Which of your holiday destinations have been 
your favourite?

Myanmar, Guatemala, Nicaragua, the Seychelles, India, 

Where would you like to go next?

Peru, Quebec, South Argentina, Colombia, Ecuador and 
the Galapagos Islands.

What’s your favourite memory from a BK trip?

There are so many! For example in Myanmar there was a 
magical hot-air balloon ride over Bagan at sunrise, a can-
dlelight dinner at the foot of a temple with classical musi-
cians and a private initiation ceremony for young monks 
in a village. In Guatemala there was a memorable evening 
when we had a horse and carriage ride to a church that 
was specially lit up before dinner with entertainment from 
a group of 3 musicians. Then there was a helicopter ride 
over a volcano to a golf course and meeting schoolchi-
ldren who threw a party for us in Nicaragua. Whilst on 
a walk in Oman, we were surprised with lunch served in 
the middle of a palm grove which was a magical and co-
lourful experience. During another trip, an afternoon dri-
ving vintage cars in Salta was fabulous after crossing the 
Andes from Chile. We had an amazing evening in a private 
palace with the best chef in the region in Santiago. That 
trip ended with a private demonstration by Argentinian 
gauchos at La Bamba de Areco.And another last souvenir, 
this candlelight near Jaisalmer in India, just unforgettable
You see, it is impossible to retain only one moment !

Comment avez-vous connu 
BK Organisation ?

J’ai connu BK grâce à mon pro-
fesseur de golf du Domaine Im-
périal. Nous avons participé à un 
événement à l’Ile Maurice orga-
nisé par leurs soins.

Quels sont les services que 
vous appréciez chez BK ?

J’apprécie beaucoup le souci 
du détail, depuis notre départ 
en limousine de notre domicile 
jusqu’à notre retour. Tous nos 
voyages sont organisés sans le 
moindre souci. Nous participons 
à de nombreux voyages accom-
pagnés par Monsieur Kempf, et 
là, vous ne pouvez imaginer à 
quel point nous sommes cocoo-
nés, la marque de fabrique de 
BK ! Les voyages se déroulent 
comme du papier à musique, avec des expériences 
uniques et sans que nous nous occupions de quoi que ce 
soit. Nous sommes golfeurs et nous ne voyons nos sacs 
que sur les golfs ! La logistique et le suivi sont excep-
tionnels, nous profi tons au maximum de chaque instant. 
Bruno a l’art de toujours nous trouver des expériences 
uniques et originales. Nous allons de surprise en surprise. 
Pour résumer, nous apprécions beaucoup le conseil avisé 
et un service très personnalisé.

Quelles sont vos destinations préférées parmi 
celles déjà visitées ?

La Birmanie, le Guatemala et le Nicaragua, Les Sey-
chelles, l’Inde, l’Afrique du sud, le Chili et le nord de 
l’Argentine.

UN CLIENT BK

Quelles sont les destinations 
que vous souhaiteriez encore 
découvrir ?

Le Pérou, Le Québec, l’Argen-
tine du sud, la Colombie, l’Equa-
teur avec les Galapagos.

Quel est votre plus bel ins-
tant d’émotion dans un 
voyage BK ?

Il y en a beaucoup ! En Birmanie 
par exemple, le survol de Bagan 
en montgolfi ère au lever du soleil 
était magique, le dîner aux chan-
delles aux pieds d’un temple avec 
des musiciens classiques ou en-
core cette séance de noviciation 
privée des jeunes moines dans 
un village. Au Guatemala, je me 
souviens d’une soirée mémorable 
où nous étions arrivés en calèche 
dans une église illuminée pour 
l’occasion avant de dîner accom-

pagné d’un groupe de 3 musiciens. Il y a eu aussi cette 
arrivée au golf en hélicoptère après avoir survolé un vol-
can, la rencontre d’écoliers qui nous avaient organisé une 
fête au Nicaragua. A Oman, au détour d’une promenade, 
nous avions un déjeuner servi au cœur d’un champ dans 
une palmeraie, moment magique aussi imprévu que co-
loré. Durant un autre voyage, une sublime après-midi en 
voiture ancienne, à Salta après avoir traversé la Cordil-
lère des Andes depuis le Chili. A Santiago, nous avions 
déjà passé une soirée d’exception dans un palais privé 
avec le meilleur cuisinier de la région. Nous avions ter-
miné ce voyage par une démonstration privée de gauchos 
argentins à la Bamba de Areco. Autre souvenir encore, 
cette soirée aux fl ambeaux avec des musiciens près de 
Jaisalmer en Inde, inoubliable!
Vous voyez, impossible de ne retenir qu’un moment 

HenrY cHoMArAt
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-/ How did you hear about BK Organisation?

My golf coach at the Domaine Impérial told me about 
BK. We took part in an event in Mauritius that was orga-
nised by the company.

What is it about BK that you like?

I really like the attention to detail from leaving home in 
a limousine to coming back. All our trips are organised 
without a hitch. We’ve been on countless trips with Mr. 
Kempf and you can imagine how spoilt we are, that’s 
BK’s trademark!
The trips run like clockwork with unique experiences 
and we don’t have to worry about anything at all. We’re 
golfers and we only ever see our bags on the golf course! 
The logistics and assistance are exceptional, we make the 
most of every minute. Bruno has a talent for fi nding us 
unique and original experiences. 
We go from one surprise to the next. To sum up, we really 
appreciate the expert advice and tailor-made service.

Which of your holiday destinations have been 
your favourite?

Myanmar, Guatemala, Nicaragua, the Seychelles, India, 

Where would you like to go next?

Peru, Quebec, South Argentina, Colombia, Ecuador and 
the Galapagos Islands.

What’s your favourite memory from a BK trip?

There are so many! For example in Myanmar there was a 
magical hot-air balloon ride over Bagan at sunrise, a can-
dlelight dinner at the foot of a temple with classical musi-
cians and a private initiation ceremony for young monks 
in a village. In Guatemala there was a memorable evening 
when we had a horse and carriage ride to a church that 
was specially lit up before dinner with entertainment from 
a group of 3 musicians. Then there was a helicopter ride 
over a volcano to a golf course and meeting schoolchi-
ldren who threw a party for us in Nicaragua. Whilst on 
a walk in Oman, we were surprised with lunch served in 
the middle of a palm grove which was a magical and co-
lourful experience. During another trip, an afternoon dri-
ving vintage cars in Salta was fabulous after crossing the 
Andes from Chile. We had an amazing evening in a private 
palace with the best chef in the region in Santiago. That 
trip ended with a private demonstration by Argentinian 
gauchos at La Bamba de Areco.And another last souvenir, 
this candlelight near Jaisalmer in India, just unforgettable
You see, it is impossible to retain only one moment !



Saviez-vous qu’il faut en moyenne 45 minutes 
de moins pour faire New-York - Paris que l’inverse ?

LE SAVIEZ-VOUS ? 

LE PLUS LONG TRAJET EN TRAIN: 
327 HEURES!
Au départ de la côte portugaise jusqu’au sud du Vietnam, sans 
aucune escale ou interruption. 

En Suède. vous pourrez louer une 
chambre à l’Icehotel, le plus grand hôtel 
fait entièrement de neige et de glace.

A l’époque des diligences, un Parisien qui vou-
lait aller saluer son Roi à Versailles devait voyager en-
viron 10 heures, à raison d’une vitesse moyenne de 3 
kilomètres/heure. 

Le vol RéGULIER le plus court au 
monde rallie deux îles d’Ecosse et ne dure que 
deux minutes.

Au Québec, vous pouvez, pour la modique somme de 60$ 
dormir dans «la vieille prison de trois rivières», UNE NUIT 
EN PRISON AUSSI VRAIE QUE NATURE !

le saviez-vousBK WORLD






